
6110 F. t. beslutn. om tiltrædelse af Associeringsaftalen vedr. Chile 

kan foretages en grundig undersøgelse af situati- 
onen med henblik på at finde en for parterne ac- 
ceptabel løsning. 

4. Som en fravigelse fra stk. 2 gør en part, der 
skønner, at den anden part ikke har indfriet en 
forpligtelse i henhold til del IV, alene brug af og 
underkaster sig tvistbillæggelsesproceduren, der 
er fastsat i del IV, afsnit VIII. 

ARTIKEL 201 

Fremtidig udvikling 

1. Parterne kan indbyrdes aftale at udvide den- 
ne aftale med sigte på at udvide og supplere dens 
anvendelsesområde i overensstemmelse med de- 
res respektive lovgivning ved at indgå aftaler om 
specifikke sektorer eller aktiviteter i lyset af de 
erfaringer, der indhøstes med dens gennemførel- 
se. 

2. Hver af parterne kan med hensyn til denne 
aftales gennemførelse fremkomme med forslag 
til en udvidelse af samarbejdet på alle områder 
under hensyn til erfaringerne med dens gennem- 
førelse. 

ARTIKEL 202 

Databeskyttelse 

Parterne er enige om, at personoplysninger og 
andre oplysninger behandles med en meget høj 
grad af fortrolighed på højde med de strengeste 
internationale standarder. 

ARTIKEL 203 

National sikkerhed 

Bestemmelseme i artikel 194 finder anvendel- 
se på hele aftalen. 

ARTIKEL 204 

Territorial anvendelse 

Denne aftale gælder på den ene side for de om- 
råder, hvor traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab finder anvendelse, på de vil- 
kår, der er fastsat i nævnte traktat, og på den an- 
den side for Republikken Chiles område. 

ARTIKEL 205 

Autentiske tekster 

Denne aftale er udfærdiget i to eksemplarer på 
dansk, engelsk, finsk, fransk, græsk, italiensk, 
nederlandsk, portugisisk, spansk, svensk og 
tysk, idet hver af disse tekster har samme gyldig- 
hed. 

ARTIKEL 206 

Bilag, tillæg, protokoller og noter 

Bilagene, tillæggene, protokollerne og noterne 
til denne aftale udgør en integrerende del af den- 
ne. 


